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IIpeauciaoBue

«xen Iiip» ¢ MmomeHTa BbIxoza B cBeT (1847) —
OIVH M3 CaMbIX M3BECTHBIX M UNTAeMbIX POMAHOB Ha
aHTINNCKOM A3bIKe. Ero aBTopy, IllapaorTe BponTe,
CY:KJIeHO OBLJIO CTATh YPE3BBIUYAWHO MOMYJIAPHON IU-
carenbuuIiieii. OJHaKO CBOII pOMaH eil IPUIIJIOCH BbI-
OYCTUTL IIOJ MY:KCKUM mnceBmouuMoM Kappep Beu,
TaK KaK JKeHITUH-JUTEePaTOPOB PeIKO IPUHUMAJIU
BCepbe3, HECMOTPSA Ha yCIeX TaKMX M3BECTHBIX IIHCca-
TeJbHUIL 00Jiee PaHHEro BpeMeHU, KaK, HalpuMep,
Ixetin OctuH. [TognucaBminch My:KCKUM MMEHEM,
ITapaorTa BpoHTe paccunThiBaia 00ECIeUYNTh CBOEMY
IPOM3BeIeHUI0 0oJiee JOOPOsKeaaTeIbHLIN IIPUeM Y U1~
TaTesen.

Korga poman «/l:xeH Iiip» BBIINIET U3 MeYaTH,
ITapaorTte 6511 31 rox, HO B AeHCTBUTEIBHOCTH IIHCA-
Ja oHa Bcio Kus3Hb. IllapioTrTa, ee Opar Bperysin u
cecTphbl OMUJIN 1 AHHA B JIeTCTBe 3a0aBJIAJIUCHL TEM,
YTO MHOTO (D)aHTA3WPOBAJIU 1 3AIINCHIBAJIN HCTOPUU
CO3MaHHBIX BOOOpaKeHHeM MHPOB B KPOIIEUHELIE
KHUIKKIU, HEKOTOPbIe M3 KOTOPBIX COXPAHUIUCH 0
mHamux auei. Tak, Illapaorra u Bpenyasan npugyma-
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au appUKaHCKOe KOPOJEeBCTBO AHIpHUi0, a OMUJIN U
Amnna cosgaiu cBoe KoposeBcTBo, I'ougau. Korga me-
BOUKU BpoHTe BBIPOCIU, mepea HUMU BCTAJI BOIIPOC,
yeM JKe 3aHATLCA — NHCATEILCTBOM MU YUUTEIb-
cTBOM (BBIOOD OBLI HeOoabINOM). [IlapaoTrTa, AMuau n
AmnHa crajau nucaTeJIbLHUIIaMU.

Xorsa BpoHTe ObLIN OUeHDb APYIKHBIMU, Ha UX JOJIIO
BBITIAJIA TsKeaad »Ku3Hb. OHU OLLIN AEeTHMHU MECTHO-
o BUKApUA U IPOKUBaI B XayopTe, TOPOJKe Ha Be-
PECKOBBIX mycToIax Mopkiupa (Ha ceBepe AHTINM).
Cemba npuexaJia ciofga B 1820 r., mo B 1821 r., Korma
IITapaorTe OBLIO BCEro IATH JIET, €e MaTh yMepJia OT
paka. Tera dnuzaber BpeHyast npuexaa K HUM, YTO-
OBl YXasKMBaTh 3a MeTHbMU.

3aTeM IIOCJIeLOBAJIM HOBbIe HecuacTbs. B 1824 r.
yeThIpe cTrapinue gouepu: damsadber, Mapus, Illap-
JIOTTa M OMUJIMN ObLIM OTIpaBieHbl B KoysH-Bpumx,
3aKPBITYIO IIKOJY-IPUIOT IJISA JOoUuepeil JyXOBEHCTBA.
A Ha cilenymoluil roa, Korjga B IIKOJE pas3pasu-
Jach sIugeMus TyOepkyiaesa, dausaber u Mapus
s3abosienu. VX oTmpaBuam OOMOIi, HO 0o0e JeBOUKU
ymepJu. Ilapaorra u OMuIN Tak:ke BEPHYJIUCH T0-
moii, u ¢ Tex nop IllapsoTrTa cranma crapiieii ouepbio
B ceMbe.

ITIaTpukx Bpoure, orer, I11apaoTThI, TPOUCXOAN U3
OeHOI MPJIAHACKOI CeMbU, HO YM 1 TPYHOJIi001e II0-
MOTIJIN eMy IIOJyuuTh oOpasoBaHue B KeMOpUIKCKOM
yuusepcureTe. OH CBATO BepuJ B 0JIaro yueHUs Kak
IJIs1 MaJIbUYNKOB, TaK U JJIS JeBoueK. Kro moM OBLI 1I0-
JIOH KHHUT, CPear KOTOPBhIX HAaXOAUJINCH IIPOU3BEIe-
HUs, HaIMCaHHBIe UM caMuM. BceM CBOMM [IeTAM OH
MPUBII JII000Bb K UTEHUIO.
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OmHako MMEHHO ATO IMIPUCTPACTHE K UTEHUIO 3aT-
pynHsaao netaM BpoHTe o0IleHre ¢ MECTHBIMHU JeTh-
MU, YbM POJUTEN B OOJIBLIINHCTBE CBOEM OBIJIM IIPO-
cteiMu (pepmepamu u paboummu. IllapsorTa HEpeaKo
YyBCTBOBAJIa, UYTO OKPYIKAOIIUe JIIOAY He B COCTOSTHUU
ee MMOHATH, He 00JIalasA CTOJIb JKe PA3BUTHIM YMOM. OTO
OIIIyIIleHWe MPUCYTCTBYET ¥ HA CTPAHUIIAX POMAaHa
«JI>xeH Iip».

Kaxk u B 1pyrux poManax IUCaTEJIbHUIIEI, B «[[;KeH
Aiip» MHOTO AeTaJieli U CUTyal[uil, B3ATBIX 13 ee co0-
CTBEHHOM KU3HU. JIOBYI, CypoBas 1 HEMUJIOCEPIHAA
IITKOJIa-TIPUIOT, B KOTOPOIT yumnTcsa [;KeH, nMeeT MHO-
ro obmero u ¢ Koysu-Bpugskem, rie HeKOTOpoe BpeMsA
skuya cama IllapJsorra, a oopas dieH Bepuc, moapyru
I>xeH, BOBMOYKHO, OCHOBAH HA BOCIIOMUHAHUAX O CTap-
mux cecrpax. B 19 jger IllapsoTTa crana yuYuTeabHU-
e B mKoJie Poyxen, a 3aTem Hara cebe MecTo ry-
BepHAHTKHU. U 3TO cOOBITHE TaKKe OTPakeHo B poMa-
"He. UTobOnI HaliTu cebe my:ka, lllapsorra, KaKk u ee
repouHs, JI;KeH, He MOTJIa paCCUYNTHIBATh HA CBOIO BHE-
ITHOCTBD, IT0JIarasi, YTO OHA CJAUINKOM MaJIeHbKasd, Xy-
Iasd W HelIpuUBJeKaTeJbHadA. Koraa ske HaKOHeIl K Hel
mpuILia JJioboBb, cTpacTHaA u 6e3paccyiHasd, IIpeaMe-
TOM €ee CTaJ JKeHaThIi MyKUWHAa, U YYBCTBa €e OCTa-
BaJINCh 0E30TBETHBLIMIU.

Bwmecrte ¢ cecTpamu Omuau u Aunoii Illapiorra Ha-
MepeBaJiaCh OTKPBITH COOCTBEHHYIO ITKOJYy B Xayop-
te. Ho cravana I[llapysorra u OMUIN OTIPABUJINUCH B
Bproccenb, uToOHI, IIpemogaBas TaM aHTJIUNCKUI, yCO-
BEPIIIEHCTBOBATH CBOU 3HAHUSA MHOCTPAHHBIX A3BIKOB.
HMmenno ram IlapioTTa moJirodmia »KeHaToro mpodec-
copa, KoToporo 3BaJyu rocuoguH J:xke. [locae cmepTu
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TeTH IMWIN BEPHYJIACh JOMOM, UTOOBI 3a00TUTHCA 00
orne, a IllapsorTa nmpoBesia B Bpioccese meanix aBa
roga. Omep:KuMasi CTPACThIO K T'OCIOAUHY JiKe, OHA
IIPOHECJA CBOIO JII00OBEL Uepes BCIO »KU3Hb, XOTs U He
HaXOoAMJja y Hero OTBETHOI'O YyBCTBA. BOJBIINHCTBO
repOMHDb MUCATEJBLHUIILI — OAUHOKINE U 3aCTeHUYNBLIE
JKeHIIMHBI, KOTOPLIE BIIOOISIOTCSA B MYsKUNH CTapIIe-
ro Bo3pacTa. XOTsa B CBOMX KHUrax OHa, KOHEUHO,
ObLIa BOJIbHA JAaBaTh JIIOObIE TIOBOPOTHI JJIOOOBHBIM HC-
TOPUSIM.

CectpaMm BpoHTe He ygaiochk JOOUTLCS ycIIieXxa B CO-
3MaHUU IIKOJIBI, I TOTAA OHU IIOJHOCTBHIO IMOCBATHJIN
cebsa mmcaTeIbCTBY. Bce Tpu cecTphl, yiKe JABHO CO-
YWHABIINE CTUXU, BBINYCTUIN B 1846 r. KHUTY HO.
ncesgoaumamu Keppep, daauc u IKToH besi. Oua He
II0JIb30BAJIACEH YCIIEXOM y YMUTATeJell, HO CeCTPhI He
craBauch. B caemyioiiem rogy ObLIu IPUHATHI K IIy0-
JuKanuy poman Jdinrca Besna (Omuiiu BpouTe) «I'po-
3oBoi1 IlepeBan» u poman dKToHa Beita (ArHa BpoH-
te) «Aruec I'peii». HeckoabKko m3maTeseii oTBepPriIn
nepBuIii poMmaH IIapoTTeI « YUuTeab», HO BTOPOI ee
pomaH, «[l:xeH Oiip», OBLI cpasy Ke MPUHAT K Ieva-
ti. K KoHiry 1847 r. Bce Tpu pomMaHa ObLIM HaledaTa-
HBI, 1 OpaTbsa BeJr craiu ceHcarein HaIlMOHAJIBLHOTO
macirraba.

C camoro Hauaja unTapIas IyoanKa HeJoyMeBa-
Jia, He 3HAs, KTO K€ CKPBIBAaeTCA IO ICEeBAOHUMAMU
Benn. HekoTopble Bce Ke OCMEJNUBAJIUCH ITPEAII0JIO0-
JKUTh, UTO Ha CAMOM JieJjie 9TO, BO3MOYKHO, JKEeHII[ITHEI.
Bcekope cecTpaM npuIIoch OTKPLITECA. PomaH «[[ikeH
Olip» 3HAUUTEJIBHO IIPEBOCXOIUJ IO HONYIAPHOCTU
IBa OIPYIruxX poMana, n Korga AHHa BpoHTe Hamucasa
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pomaH «Apenzarop ¥Yauabadesna-Xojaa», uU3IaTelb
IpeaJIoKUJI HamedyaTaTh ero moj umerneMm Keppepa, a
He IKToHAa Bejna. Illapiorra u AuHa moexasu B JIoH-
JIOH Ha IIEePEeroBOpPhl K M3JaTeJIsIM M TOJLKO TYT BIIEP-
Bble Ha3BaJIM CBOM HACTOAIINE MMEHa.

IIlapsoTTa peminia caejaTh OINCATEILCTBO CBOUM
OCHOBHBLIM 3aHATHEM, HO BCKOpe Ha Hee CHOBA 00py-
MINJIKCh HecuacThbsa. Jlerom 1848 r. ee Gpar, Bpeny-
9J11 BpoHTE, KOTOPBIN cTpamay IPHUCTPACTHEM K aJ-
KOTI'0JIIO 1 OIIUYMY, TsI3KeJIo 3a00JieJI, a B CEHTAOPE TOro
JKe roma ymep. K cepegmue oceHHM CTaJio ICHO, UTO
IMuau To:Ke 00JbHA, BO3MOMKHO, TybepryJesom. Oxn-
HaKO OMUIJIH, JKeHINHA C CUJILHON BOJIEH, IPOJOJIKA-
Jla BeCTH XO3SAMCTBO 1 OTKAa3bIBaJach O0PATUTHCA K
Bpauy. B mexabpe 1848 r. oma Toske ymepJia, He I0-
JKUB 10 cBoero 30-jeTus.

K ymxacy IllapmorTel, vy AHHBI, eJUHCTBEHHON
ocTaBIllelicsA B JKUBBIX CECTPhI, TOKe OOHAPYKUJIU
TyOepKyaes. McipoboBaB Bce CIIOCOOLI JIEUSHH A, B Mae
1849 r. IITapsoTTa ¢ cCecTPOii OTIIPABUJINCEH B IIPHUMOP-
ckuii ropos Ckapbopo, rae Kjaumat 0wl 0oJee 0Jiaro-
OPUATHBIM [IJIs IPeomoJieHusd Heayra. 31ech AHHa
U yMepJa, OCTaBUB ellle OAHY paHy B cepaie Illap-
JIOTTBI.

B Teuenme mecKoabkux mociaenyiomux Jet Illap-
JIOTTa COCPEeIOTOUNIACh HAa MHCATEeJIbCKOI paboTe u
omyOsimKoBaJia erme nBa pomana: «Illepawm» (1849) u
«Buanerr» (1853). IlocienHuii poMaH HEKOTOPHIE
KPUTHUKHU CUMTAIOT ee JYUIINM IIpousBefeHueM. He-
CKOJIBKO pPa3 oHa mpuesskaja B JIOHIOH, I'e II03HAKO-
MUJIACH C APYTMMU HM3BECTHBIMU MIHCATEIIMU, TaKU-
MU, Kak dausaber 'ackenn u Yuabam TeKKepeii.
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B Jlongoue 6b11 HamcaH ee mopTpeT. I3BecTHOCTH XA~
caTeJIbHUITLI pPocJia.

B 1852 r. npenogzobusiii Apryp Benn Huxkouc,
CKPOMHBIH CBAINEHHUK, pa00TaBIINI B IPUXOe OTIA
IITapaorTel B Xayopre, caesa ei npeaio:kenue. CHa-
yajia OHa OTKasaJjia eMy, HO B 1854 r. Bce iKe BBIIILIA
3a HETrO 3aMy:K.

XO0Ts1 OHA He UCIILIThIBAJIA K MYKY HACTOSIIEH JIF00-
BU, OpaK IpuUHeC el HeKOTOpoe YMUPOTBOPEHMUEe U 10~
Koii. Ho ee mpogosxasia yraeraTsb IaMsAaTh O CTOJIb PAH-
Heli cMepTHu cectep u Opara. Ha cienyromiuii ron, Kor-
na IlapiiorTa 3a6oJie1a MHEeBMOHIEH, OHA He HAIILJIA B
cebe cu 0OpPOThCA 3a MKU3HDB, XOTA 00JIe3HDL He ObLIa
Heussieunmoii. B maprte 1855 r., o:Kugas cBoero mep-
BOIr'o pebeHKa, OHA yMepJja B Bo3pacTe 38 JieT.

Y:Ke mocje cMepTU YBUIEJ HAaKOHEI[ CBET IIePBLIH
pomas IT1apIOTTEI « YUKUTEIb» , a IHCATeIbHUIIA-POMa-
HHUCTKa IJausader 'acken Hamucasia ee buorpaduio.
MmenHO OJ1aromaps 9sTOMY *KU3HBb cecTep BponTe, Kak
¥ UX POMAaHBI, OKa3aJIach CTOJIb IIIMPOKO U3BEeCTHA My0-
auke. C Tex Top TBOPUECTBO cecTep BpouTe u nx cyanb-
0a Hem3MeHHO 3aBOEBBIBAIOT CepAIla UMTaTeJIeH.



The Red Room

There was no possibility of taking a walk that day.
It was too gloomy, windy and wet. Instead, we had to
amuse ourselves indoors!. My cousins, Eliza, John
and Georgiana Reed, were in the drawing room, gath-
ered around their mother by the fireside, but I was
not allowed to join the group?.

“You, Jane, are excluded from our company until
I hear from Bessie that you can behave like a proper,
sweet little girl,” Mrs. Reed had announced.

“What does Bessie say I have done?” I asked.

“Don’t answer me back,” she snapped. “Go and sit
somewhere else until you can speak nicely.”

Obeying her, I went into the breakfast-room. I took
one of the books I loved best, Bewick’s History of Brit-
ish Birds?, from the bookcase, and climbed into the
large window seat. I drew the curtain closed, sealing
myself inside my own little space* next to the win-
dow. As the wind and rain battered the glass, I im-
mersed myself in another world. I loved to gaze at the
seagull nestling on its rocky ledge, and the long-eared
owl standing watch over a dark churchyard.
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But my peace was soon shattered.

“Hey! Jane Eyre!” John Reed had come into the
room. “Where has she gone? Eliza! Tell Mama! Jane’s
run away!”

“She’s in the window seat, John, to be sure,” came
his sister’s voice.

I pulled the heavy curtain aside, before he could
drag me out. There he stood, bulky and brainless, with
his flabby cheeks and ugly, sneering grin. John was
fourteen, four years older than me, and he bullied and
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attacked me constantly. No one in the house ever
stopped him — the servants didn’t dare to upset him,
and his mother wouldn’t hear a word said against him.
I hated and feared him with every bone in my body.

“Stop hiding behind curtains and sneaking about,
you little rat,” he said. Then he suddenly hit me hard
across the face.

“That’s for being rude to my mother,” he said.
“And what were you doing behind that curtain?”

“Just reading.”

“Show me the book.”

I handed him the book of birds.

“You have no right to read our books,” he taunted.
“You’re no better than a beggar, mother says. You
have no money, and she only looks after you out of
the goodness of her heart. Now, I’ll teach you to go
rummaging through my things. Go and stand over
there, facing the door.”

I did as he said, then waited, flinching. Sure
enough, he hurled the heavy book at me. It hit my head
and I fell, cutting my face on the doorframe.

Suddenly my fear had gone, and I was filled with
burning anger. I picked myself up, and through my
tears I screamed at him, “You’re a wicked monster!
You’re no better than a murderer — or a slave-driv-
er!” He ran headlong at me and grabbed my hair; I
flailed and scratched at his face with my hands as he
wrestled me to the ground. “You little rat!” he shout-
ed again. “Help! Help! Jane is attacking me!”

The next thing I knew, the servants had pulled us
apart, and Mrs. Reed was standing over me.

“Dear, dear,” said Abbott, shaking her head.
“What a fury, to fly at master John like that!”
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“Such a little firebrand!” Bessie tutted.
“Take her away,” said Mrs. Reed, “and lock her in
the Red Room. That will teach her a lesson.”

The Red Room was the biggest, grandest bedroom
in Gateshead Hall. It had a red carpet, red damask
drapery, and a dark mahogany four-poster bed with
red velvet curtains. But nobody slept there. Nobody
wanted to. It was here, nine years before, in that very
bed, that Mr. Reed had died. Ever since then, the room
had been unused, and I had often heard the servants
whispering that it was haunted.

Bessie and Abbott had to use all their strength to
drag me up the stairs and force me through the door.
I only stopped struggling when they threatened to tie
me to a chair if I didn’t behave.

“I never saw such a disagreeable child,” said Ab-
bott, straightening her pinafore.

“Miss Eyre, you should be grateful to Mrs. Reed
for keeping you,” said Bessie, in a kinder voice. “If
you don’t behave, she might send you away, and then
where would you be?”

“Come on, Bessie,” said Abbott. “You’d better say
your prayers, Miss, and ask for forgiveness®.” They
left, and I heard the click of the door being locked.

Left alone, holding furiously onto the chair I had
been pushed into, I turned the afternoon’s events over
and over in my mind. Why was I treated so unfairly?
Why was John Reed allowed to be rude and violent to
me, while I was punished for simply defending my-
self? And why did everyone adore selfish, spoiled
Georgiana and Eliza, and hate me, even though I tried
tobe good? Was it because they were pretty, with their
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golden curls and silk dresses, while I was poor and
plain?

It was starting to get dark in the Red Room, and I
had no candle. It was cold too, as the fire was never
lit. Asthe daylight faded, the furniture began to form
frightening shadows all around me. I thought about
Mr. Reed, lying in his grave. He had been my uncle —
my mother’s brother. When my parents had died, I
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